
Verwendete Warnhinweise und Symbole
In der Bedienungsanleitung, auf der Verpackung sowie auf dem Produkt werden 
folgende Symbole und Warnhinweise verwendet:

GEFAHR! Dieses Symbol mit dem Signalwort „GEFAHR“ 
bezeichnet eine Gefährdung mit einem hohen Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, eine schwere Verletzung oder 
den Tod zur Folge hat. 

Das CE-Zeichen bestätigt Konformität mit den für das Produkt 
zutreffenden EU-Richtlinien.

Sicherheitshinweise  
Handlungsanweisungen

Sicherheitshinweise

	m GEFAHR! ERSTICKUNGSGEFAHR!  
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Es 
besteht Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial. Kinder unterschätzen 
häufig die Gefahren. 

	  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber sowie von Personen 
mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produkts unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem 
Produkt spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden. 

	  Das Verpackungsmaterial ist kein Spielzeug.

	m GEFAHR! ERSTICKUNGSGEFAHR! Zum Lieferumfang gehören Kleinteile. 
Diese können von Kindern oder Haustieren verschluckt werden. Dieses Produkt ist 
NICHT für Kinder geeignet.

	� Technische Daten
HG10422B: 
USB-Type-A zu Lightning-Kabel: Länge 1 m, max. Stromstärke 2.4 A (USB 2.0)

	� Bedienung und Verwendung
	o Verbinden Sie einen Stecker des USB-Type-A-Kabels als Eingang mit der 

USBType- A-Buchse des Gerätes (z. B. Netzteil, PC).
	o Verbinden Sie den anderen Stecker des Lightning-Kabels als Ausgang mit der 

Lightning-Buchse des Gerätes (z. B. Telefon, Powerbank).
	o Trennen Sie beide Stecker nach Abschluss der Aufladung oder 

Datenübertragung.

	� Reinigung und Pflege
	o ��In diesem Produkt befinden sich keine Teile, die eine Wartung erfordern.
	o ��Wenn Feuchtigkeit in das Produkt gelangt, können Schäden auftreten.
	o ��Stellen Sie sicher, dass während der Reinigung keine Feuchtigkeit in das Produkt 

gelangt; andernfalls können Schäden auftreten.
	o ��Verwenden Sie keine scheuernden, lösungsmittelbasierten oder aggressiven 

Reiniger. Diese können die Oberfläche des Produktes beschädigen.
	o ��Reinigen Sie das Produkt nur mit einem leicht angefeuchteten Tuch und einer 

milden Reinigungsflüssigkeit.

	� Fehlerbehebung
Was soll ich tun, wenn das Kabel keine Aufladung eines Telefons 
bzw. Gerätes über ein Netzteil bzw. Gerät ermöglicht?
Prüfen Sie die Verbindung zwischen Netzteil bzw. Gerät und Telefon bzw. Gerät.
Stellen Sie sicher, dass alle Ladeanschlüsse des Gerätes richtig funktionieren.

Was soll ich tun, wenn das Kabel keine Daten zwischen PC und 
Telefon übertragen kann?
Prüfen Sie die Verbindung zwischen PC und Telefon.
Prüfen Sie, ob PC und Telefon Datenübertragung unterstützen.

LADE-UND DATENKABEL

	� Einleitung
Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres neuen Produkts. Sie haben sich damit für ein 
hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. 
Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen 
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen 
vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte 
mit aus.

	� BestimmungsgemãBer Gebrauch
Dieses Gerät ist ein Kabel aus dem Bereich der Informationselektronik. Dieses Kabel 
dient dem Aufladen von Mobilgeräten und kann auch für Datenübertragungen von 
einem Mobilgerät an einen Computer oder ein anderes Mobilgerät genutzt werden. 

Jegliche andere Nutzung oder eine Nutzung jenseits der Spezifikationen gilt als 
unsachgemäße Nutzung. Das Kabel ist nicht für den Einsatz in kommerziellen 
oder industriellen Umgebungen vorgesehen. Der Hersteller übernimmt keine 
Verantwortung für Schäden aufgrund von Nichteinhaltung dieser Anweisungen, 
unsachgemäßer Verwendung oder Reparatur, unautorisierter Modifikationen oder 
der Nutzung nicht zugelassener Ersatzteile. Das Risiko wird allein vom Nutzer 
getragen.

	� Lieferumfang
1 x USB-Kabel mit Silikonband
1 x kurze Anleitung
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	� Aufbewahrung bei Nichtbenutzung
Bewahren Sie das Produkt in einer trockenen Umgebung, geschützt vor Staub und 
direkter Sonnenbestrahlung auf. 

	� Entsorgung
Verpackung: 
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie über die 
örtlichen Recyclingstellen entsorgen können.

�Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien bei der 
Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 
Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 1 - 7: Kunststoffe / 20 - 22: 
Papier und Pappe / 80 - 98: Verbundstoffe.

Produkt:
Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei 
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Gerät entsorgen 
�Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass dieses 
Gerät am Ende der Nutzungszeit nicht über den Haushaltsmüll 
entsorgt werden darf. Das Gerät ist bei eingerichteten Sammelstellen, 
Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind 
Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeräten sowie Vertreiber von 
Lebensmitteln zur Rücknahme verpflichtet.Kaufland  bietet Ihnen 
Rückgabemöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an. Rückgabe 
und Entsorgung sind für Sie kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerätes 
haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerät unentgeltlich 
zurückzugeben. Zusätzlich haben Sie die Möglichkeit, unabhängig vom 
Kauf eines Neugerätes, unentgeltlich (bis zu drei) Altgeräte abzugeben, 
die in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. Bitte löschen Sie vor 
der Rückgabe alle personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen Sie vor 
der Rückgabe Batterien oder Akkumulatoren, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei entnommen werden 
können und führen diese einer separaten Sammlung zu.

Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.
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	� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien hergestellt und vor der 
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle von Material- oder Herstellungsfehlern 
haben Sie gegenüber dem Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre 
gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt. 

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit 
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg an einem sicheren 
Ort auf, da dieses Dokument als Nachweis des Kaufs erforderlich ist. 

Alle Schäden oder Mängel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, 
müssen unverzüglich nach dem Auspacken des Produkts gemeldet werden. 

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen Material- oder 
Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es – nach unserer Wahl – kostenlos 
für Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit verlängert sich durch einen 
stattgegebenen Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch für ersetzte und 
reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschädigt oder unsachgemäß verwendet 
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese Garantie erstreckt 
sich weder auf Produktteile, die normalem Verschleiß unterliegen, und somit als 
Verschleißteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schläuche, Farbpatronen), noch auf 
Schäden an zerbrechlichen Teilen,  z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

	� Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anspruchs zu gewährleisten, beachten Sie die 
folgenden Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die Artikelnummer (IAN 445096-2301) als 
Nachweis für den Kauf bereit. 

Sie finden die Artikelnummer auf dem Typenschild, einer Gravur auf dem Produkt, 
der Startseite der Bedienungsanleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Rück- 
oder Unterseite des Produkts. 
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Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, wenden Sie sich zunächst 
telefonisch oder per E-Mail an die unten aufgeführte Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde, können Sie es kostenlos an die 
Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift zurücksenden. Stellen Sie sicher, dass Sie den 
Originalkaufbeleg (Kassenbon) sowie eine kurze, schriftliche Beschreibung beilegen, 
in der die Einzelheiten des Defekts und der Zeitpunkt des Auftretens dargelegt sind. 

	� Service
	 �Service Deutschland 

Tel.: 	 0800 1528352  
E-Mail: 	 kundenmanagement@kaufland.de

   �

KABEL DO ŁADOWANIA I PRZENOSZENIA 
DANYCH

	� Wstęp
Gratulujemy Państwu zakupu nowego produktu. Tym samym zdecydowali się Państwo 
na zakup produktu wysokiej jakości. Instrukcja obsługi jest częścią tego produktu. 
Zawiera ona ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji. 
Przed pierwszym użyciem produktu należy zapoznać się ze wszystkimi wskazówkami 
dotyczącymi obsługi i bezpieczeństwa. Używać produktu wyłącznie zgodnie z jego 
poniżej opisanym przeznaczeniem. W przypadku przekazania produktu innej osobie 
należy dołączyć do niego całą jego dokumentację.

	� Przewidziane zastosowanie
Ten kabel jest urządzeniem elektronicznym. Ten kabel jest przeznaczony do 
ładowania urządzeń przenośnych i może być także używany do transferu danych z 
urządzenia przenośnego do komputera albo do innego urządzenia przenośnego. 

Używanie w jakikolwiek inny sposób albo używanie w sposób wykraczający poza 
specyfikacje, będzie uważane za używanie nieprawidłowe. Ten kabel nie jest 
przeznaczony do używania w środowiskach komercyjnych lub przemysłowych. 
Producent nie akceptuje żadenej odpowiedzialności za szkody spowodowane 
nieprzestrzeganiem tych instrukcji, nieprawidłowe używanie lub naprawy, 
nieautoryzowane modyfikacje albo używanie niezatwierdzonych części zamiennych. 
Ryzyko spoczywa wyłącznie na użytkowniku.

	� Zakres dostawy
1 x kabel USB ze spiralną silikonową gumką
1 x Skrócona instrukcja

PL PL PL

Ostrzeżenia i zastosowane symbole
W instrukcjach obsługi, na opakowaniu i na produkcie, są stosowane następujące 
symbole i ostrzeżenia:

NIEBEZPIECZEŃSTWO! Ten symbol ze słowem 
„NIEBEZPIECZEŃSTWO”, oznacza wysoki poziom zagrożenia, 
które w razie wystąpienia, spowoduje poważne obrażenia lub 
śmierć.

Znak CE wskazuje zgodność z odpowiednimi Dyrektywami UE 
dotyczącymi tego produktu.

Informacje dotyczące bezpieczeństwa
Instrukcja obsługi

Uwagi dotyczące bezpieczeństwa

	m NIEBEZPIECZEŃSTWO! RYZYKO UDUSZENIA! 
Nie należy nigdy pozostawiać dzieci bez opieki, gdy w pobliżu znajdują się 
materiały opakowania. Materiały opakowania wiążą się z ryzykiem uduszenia. 
Dzieci nie zdają sobie często sprawy z zagrożeń. 

	  Urządzenie to może być używane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat, 
a także przez osoby o ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub 
umysłowej albo nieposiadające odpowiedniego doświadczenia i wiedzy, jeśli 
będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane w zakresie bezpiecznej 
obsługi urządzenia oraz zrozumieją związane z tym zagrożenia. Dzieci nie 
mogą bawić się tym urządzeniem. Dzieci nie mogą czyścić urządzenia ani 
wykonywać czynności konserwacyjnych bez nadzoru.

	  Materiały opakowania to nie zabawka.

	m NIEBEZPIECZEŃSTWO! RYZYKO UDUSZENIA! Dostarczany produkt 
zawiera niewielkie części, które mogą zostać połknięte, przez co stwarzają 
zagrożenie zadławieniem i NIE są przeznaczone dla dzieci.

	� Dane techniczne
HG10422B: 
Kabel USB typu A na Lightning: Długość 1 m, maks. natężenie 2,4 A (USB 2.0)

	� Obsługa i użytkowanie
	o Podłącz wtyczkę kabla USB typu A jako wejście do gniazda USB typu A 

urządzenia (np. zasilacza, komputera).
	o Podłącz drugą wtyczkę kabla Lightning jako wyjście do gniazda Lightning 

urządzenia (np. telefonu, powerbanka).
	o Po zakończeniu ładowania lub transferu danych, odłącz każdą wtyczkę.

	� Czyszczenie i konserwacja
	o ��Wewnątrz nie ma żadnych części wymagających konserwacji.
	o Dostanie się wilgoci do wnętrza produktu może spowodować jego 

uszkodzenie.
	o Aby zapobiec uszkodzeniu należy uważać, aby podczas czyszczenia do 

wnętrza produktu nie dostała się wilgoć. 
	o Nie wolno używać żrących, silnych środków czyszczących ani takich na bazie 

rozpuszczalnika. Mogłyby uszkodzić powierzchnię produktu.
	o ��Produkt można czyścić wyłącznie lekko wilgotną szmatką z dodatkiem 

łagodnego płynu do mycia naczyń.

	� Rozwiązywanie problemów
Co należy zrobić, jeśli kabel nie przekazuje zasilania z zasilacza lub 
urządzeń do telefonu lub urządzeń?
Sprawdź, czy jest prawidłowe połączenie między zasilaczem lub urządzeniami, a 
telefonem lub urządzeniami.
Upewnij się, że wszystkie gniazda ładowania urządzenia działają prawidłowo.

Co należy zrobić, jeśli kabel nie przesyła danych pomiędzy 
komputerem PC a telefonem?
Sprawdź, czy jest prawidłowe połączenie pomiędzy komputerem PC, a telefonem.
Sprawdź, czy komputer i telefon obsługują transfer danych.

	� Przechowywanie po zakończeniu używania
Produkt należy przechowywać w suchym, zabezpieczonym przed kurzem miejscu, 
które nie jest wystawione na działanie bezpośredniego światła słonecznego.

	� Utylizacja
Opakowanie:
Opakowanie wykonane jest z materiałów przyjaznych dla środowiska, które można 
przekazać do utylizacji w lokalnym punkcie przetwarzania surowców wtórnych.

�Przy segregowaniu odpadów prosimy zwrócić uwagę na oznakowanie 
materiałów opakowaniowych, oznaczone są one skrótami (a) i numerami 
(b) o następującym znaczeniu: 1–7: Tworzywa sztuczne / 20– 22: 
Papier i tektura / 80–98: Materiały kompozytowe.

Produkt:
�Informacji na temat możliwości utylizacji wyeksploatowanego produktu 
udziela urząd gminy lub miasta.

Znajdujący się obok symbol przekreślonego pojemnika na śmieci na 
kołach pokazuje, że produkt podlega dyrektywie 2012 / 19 / UE. 
Dyrektywa ta mówi, że produkt na koniec swojego czasu użytkowania 
nie może być usuwany ze zwykłymi odpadami domowymi, lecz musi 
zostać oddany do specjalnie utworzonych skupów, punktów zbiorczych 
lub zakładów utylizacji.
Elektroodpady nie mogą być wyrzucane do pojemników do selektywnej 
zbiórki odpadów komunalnych. Można je oddać w specjalnie 
wyznaczonych miejscach np. Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów 
Komunalnych lub/bądź w punktach handlowych oferujących w 
sprzedaży sprzęt elektroniczny. 
Należy postępować zgodnie z obowiązującymi w Polsce 
przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń elektrycznych 
i elektronicznych. Zużyty sprzęt może mieć szkodliwy wpływ na 
środowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalną zawartość 
niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych. 
Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do 
ponownego użycia i odzysku surowców wtórnych, w tym recyklingu 
zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtuje się postawy, które wpływają 
na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste środowisko naturalne.

Ta utylizacja jest bezpłatna.
Należy chronić środowisko i usuwać odpady w odpowiedni sposób.

	� Gwarancja
Produkt wyprodukowano według wysokich standardów jakości i poddano 
skrupulatnej kontroli przed wysyłką. W przypadku wad produktu nabywcy 
przysługują ustawowe prawa. Gwarancja nie ogranicza ustawowych praw nabywcy 
produktu.

Produkt objęte jest 3 gwarancją, licząc od daty zakupu. Gwarancja wygasa w razie 
zawinionego przez użytkownika uszkodzenia produktu, niewłaściwego użycia lub 
konserwacji. 

W przypadku wystąpienia w ciągu 3 lat od daty zakupu wad materiałowych 
lub fabrycznych, dokonujemy – według własnej oceny – bezpłatnej naprawy lub 
wymiany produktu.

Świadczenie gwarancyjne obejmuje wady materiałowe i fabryczne. Gwarancja 
nie obejmuje części produktu ulegających normalnemu zużyciu, uznawanych za 
części zużywalne (np. baterie) oraz uszkodzeń części łamliwych, np. przełączników, 
akumulatorów lub wykonanych ze szkła.

Zgodnie z Kodeksem Cywilnym art. 581 §1 wraz z wymianą urządzenia lub 
ważnej części czas gwarancji rozpoczyna się na nowo.

	� Sposób postępowania w przypadku naprawy 
gwarancyjnej

Aby zapewnić szybkie rozpatrzenie Państwa wniosku, prosimy stosować się do 
następujących wskazówek:

Przed skontaktowaniem się z działem serwisowym należy przygotować paragon i 
numer artykułu(IAN 445096-2301) jako dowód zakupu.

Numery artykułów można znaleźć na tabliczce znamionowe, na grawerunku, na 
stronie tytułowej jego instrukcji (na dole po lewej stronie) lub jako naklejkę na stronie 
odwrotnej lub spodniej.

W razie wystąpienia błędów w działaniu lub innych wad, należy skontaktować 
się najpierw z wymienionym poniżej działem serwisowym telefonicznie lub pocztą 
elektroniczną.
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Produkt uznany za uszkodzony można następnie z dołączeniem dowodu zakupu 
(paragonu) i podaniem, na czym polega wada i kiedy wystąpiła, przesłać 
bezpłatnie na podany Państwu adres serwisu.

	� Serwis
	� Serwis Polska 

Tel.:	 0080 04911946  
E-Mail: 	 kontakt@kaufland.pl

   �

KABEL PRO NABÍJENÍ A PŘENOS DAT

	� Úvod
Blahopřejeme Vám ke koupi nového výrobku. Rozhodli jste se pro kvalitní produkt. 
Návod k obsluze je součástí tohoto výrobku. Obsahuje důležité pokyny pro 
bezpečnost, použití a likvidaci. Před použitím výrobku se seznamte se všemi pokyny k 
obsluze a bezpečnostními pokyny. Používejte výrobek jen popsaným způsobem a na 
uvedených místech. Při předání výrobku třetí osobě předejte i všechny podklady. 

	� Zamýšlené použití
Tento kabel je zařízení spotřební elektroniky. Tento kabel je určen k nabíjení 
mobilních zařízení a lze jej rovněž použít k přenášení dat z mobilního zařízení do 
počítače nebo do dalšího mobilního zařízení. 

Jakékoli jiné použití mimo tyto specifikace je považováno za nevhodné. Tento 
kabel není určen pro komerční nebo průmyslové použití. Výrobce nepřijímá žádnou 
odpovědnost za škody způsobené zanedbáním těchto pokynů, nevhodným 
používáním nebo opravami, neoprávněnými úpravami nebo použitím neschválených 
náhradních dílů. Riziko nese výhradně uživatel.

	� Obsah dodávky
1 x kabel USB s navíjecím silikonovým gumovým páskem
1 x stručný návod k obsluze

Použitá varování a symboly
IV tomto návodu k použití, na obalu a na produktu jsou uvedeny následující 
symboly a varování:

NEBEZPEČÍ! Tento symbol společně se slovním označením 
„NEBEZPEČÍ“ poukazuje na okamžité ohrožení, které - pokud 
je ignorováno - může vést k závažným poraněním, či dokonce 
smrti.

Značka CE vyjadřuje soulad s příslušnými směrnicemi EU, které 
se vztahují na tento výrobek.

Bezpečnostní informace
Návod k obsluze

Bezpečnostní upozornění

	m �NEBEZPEČÍ! NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ!  
Zásadně neponechávejte malé děti bez dozoru s obalovým materiálem. 
Obalový materiál představuje nebezpečí udušení. Děti si často neuvědomují 
rizika. 

	  Děti starší 8 let a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo mentálními 
schopnostmi či nedostatkem zkušeností a znalostí mohou používat toto nářadí, 
avšak pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo pokud byly poučeny 
o bezpečném používání nářadí a pokud porozuměly z toho vyplývajícímu 
nebezpečí. Děti si s tímto spotřebičem nesmí hrát. Čištění a uživatelskou údržbu 
nesmí provádět děti bez dozoru.

	  Obalový materiál není na hraní.

	m NEBEZPEČÍ! NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ! Dodávka obsahuje malé díly, u 
kterých hrozí nebezpečí spolknutí a udušení; tyto NEJSOU určeny dětem.

	� Technické údaje
HG10422B: 
Kabel USB typu A na Lightning: Délka 1 metr, max. Proud 2,4 A (USB 2.0)

	� Používání
	o Připojte konektor kabelu USB typu A jako vstup do zdířky USB typu A zařízení 

(např. napájecí jednotky, počítače).
	o Připojte druhý konektor kabelu Lightning jako výstup do zdířky Lightning zařízení 

(např. telefonu, powerbanky).
	o Po dokončení nabíjení nebo přenosu dat odpojte.

	� Čištění a údržba
	o Uvnitř tohoto výrobku nejsou žádné díly vyžadující údržbu.
	o Vniknutí vlhkosti může vést k poškození produktu.
	o Dávejte pozor, aby se při čištění nedostala do produktu vlhkost. 
	o Nepoužívejte žádné žíravé nebo abrazivní čisticí prostředky anebo prostředky 

obsahující rozpouštědla. Mohly by poškodit povrch výrobku.
	o Čistěte produkt pouze mírně navlhčeným hadrem a slabým prostředkem na mytí 

nádobí.

	� Odstraňování potíží
Jak postupovat, pokud kabel nenapájí z adaptéru nebo ze zařízení 
do telefonu nebo zařízení?
Zkontrolujte, zda je připojení mezi adaptérem nebo zařízeními a telefonem a 
zařízeními bezpečné.
Ujistěte se, že všechny napájecí zásuvky zařízení řádně fungují.

Jak postupovat, pokud kabel nepřenáší data mezi počítačem a 
telefonem?
Zkontrolujte, zda je připojení mezi počítačem a telefonem bezpečné.
Zkontrolujte, zda počítač i telefon podporují přenášení dat.

	� Skladování mimo používání
Tento produkt skladujte v suchém prostředí, které je chráněno před prachem a 
přímým slunečním zářením.

	� Odstranění do odpadu
Balení: 
Obal se skládá z ekologických materiálů, které můžete zlikvidovat prostřednictvím 
místních sběren recyklovatelných materiálů.

��Při třídění odpadu se řiďte podle označení obalových materiálů zkratkami 
(a) a čísly (b), s následujícím významem: 1–7: umělé hmoty / 20–22: 
papír a lepenka / 80–98: složené látky.

Výrobek:
�Informujte se o možnostech likvidace vysloužilého výrobku u správy Vaší 
obce nebo města.

�Vedle uvedený symbol přeškrtnuté odpadní nádoby na kolečkách značí, 
že pro výrobek platí směrnice 2012/19/EU. Tato směrnice stanovuje, 
že se přístroj nesmí odstraňovat do normálního domácího odpadu, ale 
do zvláštních, speciálně založených sběren, sběren zužitkovatelných 
materiálů nebo speciálních provozů.

Toto odstranění do odpadu je pro Vás bezplatné.
Chraňte životní prostředí a odstraňujte do odpadu odborně.

	� Záruka
Výrobek byl vyroben s nejvyšší pečlivostí podle přísných kvalitativních směrnic a 
před odesláním prošel výstupní kontrolou. V případě závad máte možnost uplatnění 
zákonných práv vůči prodejci. Vaše práva ze zákona nejsou omezena naší níže 
uvedenou zárukou.

Na tento artikl platí 3 záruka od data zakoupení. Záruční lhůta začíná od data 
zakoupení. Uschovejte si dobře originál pokladní stvrzenky. Tuto stvrzenku budete 
potřebovat jako doklad o zakoupení.

Pokud se do 3 let od data zakoupení tohoto výrobku vyskytne vada materiálu nebo 
výrobní vada, výrobek Vám – dle našeho rozhodnutí – bezplatně opravíme nebo 
vyměníme. Tato záruka zaniká, jestliže se výrobek poškodí, neodborně použil nebo 
neobdržel pravidelnou údržbu.

Záruka platí na vady materiálu a výrobní vady. Tato záruka se nevztahuje na díly 
výrobku podléhající opotřebení (např. na baterie), dále na poškození křehkých, 
choulostivých dílů, např. vypínačů, akumulátorů nebo dílů zhotovených ze skla.

	� �Postup v případě uplatňování záruky
Pro zajištění rychlého zpracování Vašeho případu se řiďte následujícími pokyny:

Pro všechny požadavky si připravte pokladní stvrzenku a číslo artiklu (IAN  
445096-2301) jako doklad o zakoupení.

Číslo artiklu najdete na typovém štítku, gravuře, titulní stránce návodu (vlevo dole) 
nebo na nálepce na zadní nebo spodní straně.

V případě poruch funkce nebo jiných závad nejdříve kontaktujte, telefonicky nebo 
e-mailem, v následujícím textu uvedené servisní oddělení.

Výrobek registrovaný jako vadný potom můžete s přiloženým dokladem o zakoupení 
(pokladní stvrzenkou) a údaji k závadě a kdy k ní došlo, bezplatně zaslat na adresu 
servisu, která Vám byla sdělena.

	� Servis
	� Servis Česká republika 

Tel.: 	 800 600632 
E-Mail: 	 kontakt@kaufland.cz

   �
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CABLU DE ÎNCĂRCARE ȘI TRANSFER DATE

	� Introducere
Vă felicităm pentru achiziționarea noului dumneavoastră produs. Aţi ales un produs 
de înaltă calitate. Manualul de utilizare reprezintă o parte integrantă a acestui 
produs. Acesta conţine informaţii importante referitoare la siguranţă, la utilizare şi la 
eliminarea ca deşeu. Înainte de utilizarea acestui produs, familiarizaţi-vă mai întâi cu 
instrucţiunile de utilizare şi de siguranţă. Folosiţi produsul numai în modul descris şi 
numai în domeniile de utilizare indicate. Predaţi toate documentele aferente în cazul în 
care înstrăinaţi produsul.

	� Domeniul de utilizare
Acest cablu este un dispozitiv electronic de informaţii. Acest cablu este destinat 
pentru încărcarea dispozitivelor mobile și poate fi folosit pentru transfer de date de 
la un dispozitiv mobil la un calculator sau la un alt dispozitiv mobil. 

Orice altă utilizare sau orice utilizare care depășește specificațiile este considerată 
a fi o utilizare necorespunzătoare Acest cablu nu este destinat utilizării în medii 
comerciale sau industriale. Producătorul nu își asumă nicio responsabilitate pentru 
daunele cauzate de nerespectarea acestor instrucțiuni, de utilizarea sau reparațiile 
necorespunzătoare, de modificările neautorizate sau de utilizarea de piese de 
schimb neaprobate. Riscul este suportat exclusiv de către utilizator.

	� Conţinutul pachetului
1 x cablu USB cu bandă de cauciuc siliconic de înfășurare
1 x Scurt manual

Avertizări şi simboluri utilizate
In der Bedienungsanleitung, auf der Verpackung sowie auf dem Produkt werden 
folgende Symbole und Warnhinweise verwendet:

PERICOL! Acest simbol însoţit de cuvântul de avertizare 
„PERICOL”, semnalează o situaţie periculoasă cu un nivel ridicat 
de risc care, dacă nu este evitat, va cauza răniri grave sau 
decesul.

Marcajul CE indica conformitatea cu directivele UE relevante 
aplicabile pentru acest produs.

Informații de siguranță
Instrucţiuni de utilizare

�Notificări privind siguranţa

	m PERICOL! RISC DE SUFOCARE!  
Nu lăsaţi niciodată copiii nesupravegheaţi cu materialele de ambalare. 
Materialele de ambalare prezintă un pericol de sufocare. Copiii subestimează 
frecvent pericolele. 

	  Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu vârsta mai mare de 8 ani, de 
persoanele cu capacități fizice, senzoriale sau mentale reduse ori de persoanele 
fără cunoștințe sau experiență doar sub supraveghere ori după o scurtă instruire 
care să le ofere informațiile necesare pentru utilizarea sigură a aparatului 
și care să le permită să înțeleagă riscurile la care se expun. Nu este permis 
copiilor să se joace cu aparatul. Curăţarea şi întreţinerea de către utilizator nu 
vor fi efectuate de către copii fără supraveghere.

	  Ambalajul nu este o jucărie.

	m PERICOL! RISC DE SUFOCARE! În pachetul livrat se găsesc piese de 
dimensiuni mici care pot fi înghiţite, pericol de sufocare prin înghiţire și NU sunt 
destinate utilizării de către copii.

	� Specificaţii tehnice
HG10422B: 
Cablu USB Tip A la Lightning: Lungime 1 m, max. Curent 2.4 A (USB 2.0)

	� Operare și utilizare
	o Conectați un conector al cablului USB de tip A ca intrare la mufa USB de tip A 

a dispozitivului (de exemplu, unitatea de alimentare, PC).
	o Conectați celălalt conector a cablului Lightning ca ieșire la mufa Lightning a 

dispozitivului (de exemplu, telefon, bateria externă (powerbank)).
	o Deconectați fiecare conector după ce încărcarea sau trasferul de date a luat 

sfârșit.

	� Curăţare şi îngrijire
	o Acest produs nu include componente interne care necesită întreţinere.
	o Pătrunderea umidității în produs poate avea ca rezultat deteriorarea.
	o Asigurați-vă că umiditatea nu intră în produs în timpul curățării pentru a preveni 

deteriorarea produsului. 
	o Nu utilizați produse de curățare abrazive, pe bază de solvenți sau agresive. 

Acestea pot deteriora suprafața produsului.
	o Curățați produsul doar cu o cârpă ușor umedă și lichid de spălare gentil.

	� Fehlerbehebung
Ce ar trebui să fac dacă cablul nu poate încărca de la adaptor sau 
dispozitive la telefon sau dispozitive?
Verificați dacă conexiunea dintre adaptor sau dispozitive și telefon sau dispozitive 
este sigură.
Asigurați-vă că portul de încărcare al dispozitivului extern funcționează corect.

Ce ar trebui să fac dacă cablul nu poate transfera date între PC și 
telefon?
Verificați dacă conexiunea dintre PC și telefon este sigură.
Verificați dacă atât PC-ul, cât și telefonul acceptă transferul de date.

	� Depozitarea în perioadele în care nu utilizaţi 
produsul

Depozitați produsul într-un loc uscat și fără praf, protejat de lumina directă a soarelui.

	� Înlăturare
Ambalajul: 
Ambalajul este produs din materiale ecologice, care pot fi eliminate la punctele 
locale de reciclare.

��Respectaţi marcajul materialelor de ambalaj pentru eliminarea deșeurilor, 
acestea sunt marcate de abrevierile (a) și cifrele (b) cu următoarea 
semnificaţie: 1–7: plastice / 20–22: hârtie și carton / 80–98: substanţe 
de conexiune.

Produsul:
�Administraţia locală sau comuna dumneavoastră vă poate oferi mai multe 
informaţii cu privire la posibilităţile de eliminare a produsului.

�Simbolul care se află lângă un tomberon de gunoi tăiat indică că 
aparatul corespunde directivei 2012/19/UE. Această directivă 
precizează că aparatul trebuie eliminat la finalul perioadei de utilizare 
nu la gunoiul menajer obisnuit, ci la punctele de colectare special create, 
centre de reciclare sau la unităţile specializate.

Această eliminare este gratuită.
Protejaţi mediul și eliminaţi deșeurile corespunzător.

	� Garanţie
Produsul a fost produs cu atenţie conform unor standarde stricte de calitate şi 
verificat înainte de livrare. În cazul defectelor la nivelul acestui produs aveţi drepturi 
legale faţă de vânzătorul produslui. Aceste drepturi legale nu sunt limitate de 
garanţia noastră prezentată în continuare.

Pentru acest produs primiţi o garanţie de 3 ani de la data achiziţiei. Perioada 
garanţiei începe la data achiziţiei. Vă rugăm să păstraţi bonul de casă original. 
Acesta reprezintă dovada achiziţiei.

Dacă în decurs de 3 ani de la data achiziţiei acestui produs se înregistrează un 
defect de material sau de fabricaţie, vă reparăm sau înlocuim gratuit produsul – la 
alegerea noastră – produsul. Dreptul de garanţie se stinge dacă produsul este 
deteriorat, utilizat sau întreţinut în mod necorespunzător. 

Garanţia se aplică numai pentru defecte de material şi de fabricaţie. Această 
garanţie nu acoperă piesele componente ale produsului care prezintă umre normale 
de uzură și care sunt văzute ca piese de schimb sau deteriorările la nivelul pieselor 
casante, de exemplu întrerupătoare, acumulatori sau piese fabricate din sticlă.

Timpul de nefuncţionare din cauza lipsei de conformitate apărute în cadrul 
termenului de garanţie prelungeşte termenul de garanţie legală de conformitate şi 
cel al garanţiei comerciale şi curge, după caz, din momentul la care a fost adusă 
la cunoştinţa vânzătorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul 
prezentării produsului la vânzător/unitatea service până la aducerea produsului 
în stare de utilizare normală şi, respectiv, al notificării în scris în vederea ridicării 
produsului sau predării efective a produsului către consumator.

Produsele de folosinţă îndelungată care înlocuiesc produsele defecte în cadrul 
termenului de garanţie vor beneficia de un nou termen de garanţie care curge de la 
data preschimbării produsului.

	� Abwicklung im Garantiefall
Pentru a garanta o prelucrare rapidă a problemei dumneavoastră, vă rugăm să 
respectaţi următoarele indicaţii:

Pentru orice solicitare, vă rugăm să aveţi la îndemână bonul de casă şi numărul de 
articol (IAN 445096-2301) ca dovadă de achiziţie.

Numărul articolului îl luaţi de pe plăcuţa cu date tehnice, o gravură, de pe fișa cu 
date a instrucţiunilor (jos stânga) sau ca abţibild de pe partea din spate sau de jos.

Dacă apar erori de funcţionare sau alte erori, contactaţi apoi departamentul de 
service prin telefon sau prin email.

Produsul defect îl puteţi transmite la adresa de service fără timbru cu prezentarea 
dovezii de achiziţie (bon) și cu menţionarea daunei și când a apărut .

	� Service
	 �Service România 

Tel.:  	 0800 890239  
E-Mail: 	 client@kaufland.ro

   �
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NABÍJACÍ A DÁTOVÝ KÁBEL

	� Úvod
Blahoželáme Vám ku kúpe Vášho nového výrobku. Rozhodli ste sa pre veľmi 
kvalitný výrobok. Návod na obsluhu je súčasťou tohto výrobku. Obsahuje dôležité 
upozornenia týkajúce sa bezpečnosti, používania a likvidácie. Skôr ako začnete 
výrobok používať, oboznámte sa so všetkými pokynmi k obsluhe a bezpečnosti. 
Výrobok používajte iba v súlade s popisom a v uvedených oblastiach používania. V 
prípade postúpenia výrobku ďalším osobám odovzdajte aj všetky dokumenty patriace 
k výrobku.

	� Určené použitie
Tento kábel je informačné elektronické zariadenie. Tento kábel je určený na 
nabíjanie mobilných zariadení a je možné ho použiť aj na prenos údajov z 
mobilného zariadenia do počítača alebo iného mobilného zariadenia. 

Akékoľvek iné použitie alebo použitie nad rámec technických parametrov sa 
bude považovať za nesprávne použitie. Tento kábel nie je určený na použitie v 
komerčnom či priemyselnom prostredí. Výrobca nepreberá žiadnu zodpovednosť 
za škodu spôsobenú nedodržaním týchto pokynov, nesprávnym použitím alebo 
nesprávnymi opravami, neoprávnenými úpravami či použitím neschválených 
náhradných dielov. Príslušné riziko nesie výhradne používateľ.

	� Obsah dodávky
1 x kábel USB s navíjacou silikónovou gumenou páskou
1 x Krátky návod

Použité výstrahy a symboly
Nasledujúce symboly a výstrahy sa používajú v návode na používanie, na obale a 
na výrobku:

NEBEZPEČENSTVO! Tento symbol so signálnym slovom 
„NEBEZPEČENSTVO“ znamená nebezpečenstvo s vysokým 
stupňom rizika, ktoré, ak sa mu nevyhnete, povedie k vážnemu 
zraneniu alebo usmrteniu.

Značka CE uvádza zhodu s príslušnými smernicami EÚ platnými 
pre tento výrobok.

Bezpečnostné informácie
Návod na používanie

�Bezpečnostné upozornenia

	m NEBEZPEČENSTVO! RIZIKO ZADUSENIA!  
Nikdy nenechávajte deti bez dozoru s baliacim materiálom. Baliaci materiál 
predstavuje nebezpečenstvo zadusenia. Deti často podceňujú nebezpečenstvo. 

	  Toto zariadenie môžu používať deti od veku 8 rokov a osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo nedostatkom 
skúseností a vedomostí, ak budú pod dozorom alebo boli poučené o používaní 
zariadenia bezpečným spôsobom a rozumejú príslušným rizikám. Deti by sa 
nemali hrať s týmto zariadením. Čistenie a používateľskú údržbu nesmú deti 
vykonávať bez dozoru.

	  Baliaci materiál nie je hračka.

	m NEBEZPEČENSTVO! RIZIKO ZADUSENIA! V obsahu dodávky sa 
nachádzajú malé časti, ktoré predstavujú riziko zadusenia a NIE SÚ určené pre 
deti.

	� Technické údaje
HG10422B: 
USB-Type-A – Lightning kábel: dĺžka 1 m, max. prúd 2,4 A (USB 2.0)

	� Bedienung und Verwendung
	o Pripojte konektor káblu USB-Type-A ako vstup do portu USB-Type-A zariadenia 

(napr. napájacej jednotky, PC).
	o Pripojte druhý konektor káblu Lightning ako výstup do portu Lightning zariadenia 

(napr. telefónu, powerbanky).
	o ��Po dokončení nabíjania alebo prenosu údajov odpojte všetky zástrčky.

	� Čistenie a starostlivosť
	o Tento výrobok neobsahuje žiadne vnútorné časti, ktoré by vyžadovali údržbu.
	o Vlhkosť, ktorá prenikne do výrobku, môže spôsobiť poškodenie.
	o Dbajte na to, aby počas čistenia neprenikla do výrobku žiadna vlhkosť, ktorá by 

spôsobila poškodenie. 
	o Nepoužívajte brúsne čistiace prostriedky na báze rozpúšťadla ani agresívne 

čistiace prostriedky. Mohli by poškodiť povrch výrobku.
	o Výrobok čistite len pomocou mierne navlhčenej handričky a miernou čistiacou 

kvapalinou.

	� Riešenie problémov
Ako postupovať v prípade, že kábel nedokáže privádzať energiu na 
nabíjanie z adaptéra alebo zariadení do telefónu či iných zariadení?
Skontrolujte, či je pripojenie medzi adaptérom alebo zariadením a telefónom alebo 
zariadením zabezpečené.
Uistite sa, že všetky nabíjacie porty zariadenia fungujú správne.

Čo je potrebné urobiť, ak kábel nedokáže preniesť údaje medzi 
počítačom a telefónom?
Skontrolujte, či je spojenie medzi počítačom a telefónom bezpečné.
Skontrolujte, aby ste zistili, či počítač aj telefón podporujú prenos údajov.

	� Skladovanie, keď sa výrobok nepoužíva
Výrobok skladujte v suchom prostredí chránenom pred prachom a priamym slnečným 
svetlom.

	� Likvidácia
Obal: 
Obal pozostáva z ekologických materiálov, ktoré môžete odovzdať na miestnych 
recyklačných zberných miestach.

��Všímajte si prosím označenie obalových materiálov pre triedenie odpadu, 
sú označené skratkami (a) a číslami (b) s nasledujúcim významom: 1–7: 
Plasty / 20–22: Papier a kartón / 80–98: Spojené látky.

Výrobok:
Informácie o možnostiach likvidácie opotrebovaného výrobku získate na 
Vašej správe obce alebo mesta.

�Bočne umiestnený symbol prečiarknutého kontajnera s kolieskami 
znamená, že tento prístroj podlieha smernici 2012/19/EÚ. Táto 
smernica hovorí, že prístroj na konci jeho životnosti nesmiete odhodiť do 
normálneho domového odpadu, ale ho musíte odovzdať na špeciálne 
zriadených zberných miestach, zariadeniach pre recykláciu cenných 
surovín alebo pre recykláciu odpadu.

Táto likvidácia je pre Vás bezplatná.
Chráňte životné prostredie a likvidujte odpad správnym spôsobom.

	� Záruka
Tento výrobok bol dôkladne vyrobený podľa prísnych akostných smerníc a pred 
dodaním svedomito testovaný. V prípade nedostatkov tohto výrobku Vám prináležia 
zákonné práva voči predajcovi produktu. Tieto zákonné práva nie sú našou nižšie 
uvedenou zárukou obmedzené.

Na tento produkt poskytujeme 3-ročnú záruku od dátumu nákupu. Záručná doba 
začína plynúť dátumom kúpy. Starostlivo si prosím uschovajte originálny pokladničný 
lístok. Tento doklad je potrebný ako dôkaz o kúpe.

Ak sa v rámci 3 rokov od dátumu nákupu tohto výrobku vyskytne chyba materiálu 
alebo výrobná chyba, výrobok Vám bezplatne opravíme alebo vymeníme – podľa 
nášho výberu. Táto záruka zaniká, ak bol produkt poškodený, neodborne používaný 
alebo neodborne udržiavaný.

Poskytnutie záruky sa vzťahuje na chyby materiálu a výrobné chyby. Táto záruka 
sa nevzťahuje na časti produktu, ktoré sú vystavené normálnemu opotrebovaniu, a 
preto ich je možné považovať za opotrebovateľné diely (napr. batérie) alebo na 
poškodenia na rozbitných dieloch, napr. na spínači, akumulátorových batériach 
alebo častiach, ktoré sú zhotovené zo skla.

	� Postup v prípade poškodenia v záruke
Pre zaručenie rýchleho spracovania Vašej požiadavky dodržte prosím nasledujúce 
pokyny:

Pre všetky otázky majte pripravený pokladničný doklad a číslo výrobku (IAN 
445096-2301) ako dôkaz o kúpe.

Číslo výrobku nájdete na typovom štítku, gravúre, na prednej strane Vášho návodu 
(dole vľavo) alebo ako nálepku na zadnej alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytnú funkčné poruchy alebo iné nedostatky, najskôr telefonicky alebo 
e-mailom kontaktujte následne uvedené servisné oddelenie.

Produkt označený ako defektný potom môžete s priloženým dokladom o kúpe 
(pokladničný lístok) a uvedením, v čom spočíva nedostatok a kedy sa vyskytol, 
bezplatne odoslať na Vám oznámenú adresu servisného pracoviska.

	� Servis
	 �Servis Slovensko 

Tel.: 	 0800 008158 
E-pošta: 	info@kaufland.sk

   �

KABEL ZA PUNJENJE I PRIJENOS 
PODATAKA

	� Uvod
Čestitamo vam na kupnji novog proizvoda. Ovom kupnjom odlučili ste se za 
visokokvalitetan proizvod. Uputa za uporabu je sastavni dio ovog proizvoda. Ona 
sadrži važne upute o sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe proizvoda 
upoznajte se sa svim njegovim uputama za korištenje i sigurnosnim uputama. Koristite 
ovaj proizvod u skladu s navedenim uputama te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod 
dajete nekoj drugoj osobi, predajte toj osobi također i sve upute.

	� Predviđena namjena
Ovaj kabel je informatički elektronički uređaj. Ovaj kabel predviđen je za punjenje 
mobilnih uređaja, a može se koristiti i za prijenos podataka s mobilnog uređaja na 
računalo ili drugi mobilni uređaj. 

Svaka druga upotreba ili upotreba izvan ovih specifikacija smatra se ne primjerenom 
upotrebom. Uređaj nije namijenjen za korištenje u komercijalnim i industrijskim 
okruženjima. Proizvođač ne snosi nikakvu odgovornost za štete koje nastanu zbog 
nepridržavanja ovih uputa, neprimjerene upotrebe ili popravaka, neovlaštenih 
preinaka ili upotrebe neodobrenih zamjenskih dijelova. Rizik snosi isključivo korisnik.

	� Lieferumfang
1 x USB kabel s namotanom silikonskom gumenom trakom
1 x kratki priručnik

SKSK SK
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Upozorenja i korišteni simboli
Sljedeći simboli i upozorenja upotrebljavaju se u uputama za rukovanje, na 
pakiranju i na proizvodu.

OPASNOST! Ovaj simbol sa signalnom riječju “OPASNOST“ 
upućuje na opasnost s visokom razinom rizika koji će, ako se ne 
izbjegne, rezultirati teškom ozljedom ili smrću.

CE znak označava sukladnost relevantnim EU direktivama koje 
se odnose na ovaj proizvod.

Sigurnosne informacije
Upute za upotrebu

�Obavijesti o sigurnosti

	m OPASNOST! RIZIK OD GUŠENJA! 
Ne ostavljajte djecu bez nadzora s materijalom od ambalaže. Materijal 
ambalaže predstavlja opasnost od gušenja. Djeca često podcjenjuju opasnosti. 

	  �Ovaj aparat mogu koristiti djeca starosti 8 godina i više i osobe smanjenih fizičkih, 
osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili s nedovoljno znanja i iskustva, ako su pod 
nadzorom osobe koja je odgovorna za njihovu sigurnost ili su dobile upute o načinu 
sigurne upotrebe aparata i razumiju uključene opasnosti. Djeca se ne smiju igrati 
s aparatom. Djeca ne smiju izvoditi čišćenje i korisničko održavanje bez nadzora. 
dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgeführt werden. 

	  Materijal od ambalaže nije igračka.

	m OPASNOST! Rizik od gušenja! U isporučenom sadržaju nalaze se sitni 
dijelovi koji se mogu progutati i predstavljaju opasnost od gušenja pa ga djeca 
ne smiju upotrebljavati.

	� Tehnički podaci
HG10422B: 
Kabel USB tip A – Lightning: duljina 1 m, maks. jakost struje 2,4 A (USB 2.0)

	� Pokretanje i upotreba
	o Spojite utikač kabela USB tip A kao ulaz na utičnicu USB tip A uređaja (npr. 

mrežni adapter, PC).
	o Spojite drugi utikač Lightning kabela kao izlaz na Lightning utičnicu uređaja 

(npr. telefon, prijenosni punjač).
	o ��Nakon završetka punjenja ili prijenosa podataka odvojite sve utikače.

	� Čišćenje i održavanje
	o Proizvod nema unutarnjih dijelova koji zahtijevaju održavanje.
	o Prodiranje vlage u proizvod može uzrokovati oštećenja.
	o Tijekom čišćenja vlaga ne smije ući u proizvod jer će to prouzročiti oštećenje 

proizvoda. 
	o Ne upotrebljavajte abrazivna ili agresivna sredstva za čišćenje ili pak sredstva 

na bazi otapala. Njima možete oštetiti površinu proizvoda.
	o Proizvod čistite isključivo lagano navlaženom krpicom i blagom tekućinom za 

ispiranje.

	� Rješavanje problema
Što učiniti ako kabel s adaptera ili uređaja ne dovodi napajanje na 
telefon ili uređaje?
Provjerite povezanost adaptera ili uređaja i telefona ili uređaja.
Uvjerite se da svi priključci za punjenje uređaja ispravno rade.

Što učiniti ako kabel ne osigurava prijenos podataka između 
računala i telefona?
Provjerite povezanost računala i telefona.
Provjerite podržavaju li osobno računalo i telefon prijenos podataka.

	� Skladištenje izvan upotrebe
Proizvod pohranite u suhoj okolini, zaštićen od prašine i izravnog utjecaja sunčeva 
svjetla.

	� Zbrinjavanje
Ambalaža: 
Ambalaža se sastoji od ekološki neškodljivih materijala koje možete zbrinuti putem 
lokalnih mjesta za reciklažu.

�Uvažavajte obilježavanje ambalaže za odvajanje otpada, ono je 
obilježeno s kraticama (a) i brojevima (b) sa slijedećim značenjem: 1–7: 
plastika / 20–22: papir I karton / 80–98: miješani materijali.

Proizvod:
Mogućnosti za zbrinjavanje istrošenog proizvoda možete saznati od vaše 
općinske ili gradske uprave.

�Popratni simbol prekriženog kontejnera na kotačima prikazuje da ovaj 
proizvod podliježe direktivi 2012 / 19 / EU. Ova direktiva kazuje da se 
ovaj proizvod na kraju svoga vremena korištenja ne smije zbrinjavati s 
normalnim kućanskim otpadom, već ga je potrebno predati na mjestu 
za sakupljanje otpada, u reciklažna dvorišta ili pogone za zbrinjavanje 
otpada.

Ovo je zbrinjavanje otpada za Vas besplatno.
Čuvajte okoliš i ispravno zbrinjavajte otpad.

	� Jamstvo
Proizvod se brižno izrađuje prema strogim smjernicama kvalitete i prije isporuke 
savjesno ispituje. U slučaju nedostataka na ovom proizvodu, na raspolaganju imate 
zakonska prava protiv prodavača tog uređaja. Vaša zakonska prava ovim našim 
jamstvom koje je predstavljeno u nastavku, ostaju netaknuta.

Za ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. 
Jamstveni rok počinje s datumom kupovine. Molimo dobro sačuvajte originalan 
račun s blagajne. To je dokumentacija kao dokaz kupovine koji će se zahtijevati.

Ako u razdoblju od 3 godine od datuma kupovine ovog proizvoda nastane kakva 
greška na materijalu ili tvornočka greška, proizvod ćemo – prema našem izboru – 
besplatno popraviti ili zamijeniti. Ovo jamstvo se poništava, kada se proizvod ošteti, 
nestručno koristi ili ne održava. 

Jamstvo vrijedi za nedostatke na materijalu ili tvorničke pogreške. Ovo jamstvo 
se ne proteže na dijelove proizvoda, koji podliježu normalnom trošenju i stoga se 
mogu smatrati kao normalni potrošni dijelovi (npr. baterije) ili za oštećenja na krhkim 
dijelovima, npr. prekidaču, punjivim baterijama ili takvi, koji su izrađeni od stakla.

U slučaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac bio 
lišen uporabe stvari.

Međutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvršena njezina zamjena ili njezin bitni 
popravak, jamstveni rok počinje teći ponovno od zamjene, odnosno od vraćanja 
popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok počinje teći 
ponovno samo za taj dio.

	� Postupak u slučaju koji je pokriven jamstvom
Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo vas da slijedite sljedeće 
upute:

Za sve upite pripremite račun i broj artikla (IAN 445096-2301) kao dokaz o kupnji.

Broj artikla možete naći na tipskoj pločici, na gravuri, na naslovnoj stranici vaših 
uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na stražnjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greške u funkcioniranju ili drugi kvarovi, kontaktirajte najprije u 
nastavku navedeno odjeljenje servisa putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, možete ga onda poslati na spomenutu adresu 
servisa bez poštarine za vas, s dokazom o kupnji (račun) i opisom kakav je kvar i 
kada je nastao.

	� Servis
	� Servis Hrvatska 

Tel.: 	 0800 806355 
E-Mail: 	 kontakt@kaufland.hr

   �

КАБЕЛ ЗА ЗАРЕЖДАНЕ И ПРЕНОС НА 
ДАННИ

	� Увод
Поздравяваме Ви с покупката на този нов продукт. Вие избрахте 
висококачествен продукт. Ръководството за експлоатация е част от този продукт. 
То съдържа важни указания за безопасност, употреба и изхвърляне. Преди 
употребата на продукта се запознайте с всички инструкции за обслужване и 
безопасност. Използвайте продукта само съгласно описанието и за посочените 
области на употреба. Когато предавате продукта на трети лица, предавайте 
заедно с него и всички документи.

	� Употреба
Този кабел е информационно електронно устройство. Този кабел е 
предназначен за зареждане на мобилни устройства и може да се използва за 
трансфер на данни от мобилно устройство на компютър или на друго мобилно 
устройство. 

Всяка друга употреба или употреба, която не отговаря на спецификациите, се 
счита за неправилна. Този кабел не е предназначен за работа в комерсиална 
или промишлена среда. Производителят не носи отговорност за щети поради 
неспазване на тези инструкции, неправилна употреба или ремонт, непозволени 
модификации или използване с неподходящи резервни части. Рискът се носи 
изцяло от потребителя.

	� Съдържание на доставката
1 x USB кабел със силиконов ластик за навиване
1 x кратко ръководство
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Използвани предупреждения и символи
Показаните символи и предупреждения се използват в инструкциите за 
експлоатация, върху опаковката и върху продукта:

ОПАСНОСТ! Този символ със сигналната дума 
“ОПАСНОСТ” показва опасност с висока степен на риск, 
която, ако не бъде избегната, ще доведе до сериозно 
нараняване или смърт.

CE маркировката означава съответствие с директиви на ЕС, 
приложими за този продукт.

Информация за безопасност
Ръководство за употреба

Бележки относно безопасността

	m ОПАСНОСТ! РИСК ОТ ЗАДУШАВАНЕ! 
Деца да не се оставят с опаковъчните материали без надзор. 
Опаковъчните материали представляват опасност от задушаване. Децата 
често подценяват опасностите. 

	  Разрешава се използването на уреда от деца на и над 8 години и лица с 
ограничени физически, сетивни или умствени възможности или без опит 
и знания само ако те бъдат постоянно наблюдавани или са получили 
указания за безопасно използване на фурната и разбират свързаните с 
това рискове. Децата не трябва да играят с оборудването. Дейностите по 
почистването и поддръжката да не се извършват от деца без надзор.

	  Опаковъчният материал не е играчка.

	m ОПАСНОСТ! РИСК ОТ ЗАДУШАВАНЕ! Съдържанието включва 
малки части, които могат да бъдат погълнати и представляват риск от 
задушаване. Те НЕ са за деца.

	� Техническа информация
HG10422B: 
Кабел от USB тип А към осветлението: Дължина 1 м, макс. Сила на тока 2,4 A 
(USB 2.0)

	� Експлоатация и употреба
	o Свържете един щекер на кабел от USB тип А като изход с букса USB тип А 

на устройството (напр. захранващ блок, компютър).
	o Свържете другия щекер на кабела за осветлението като изход с буксата за 

осветлението на устройството (напр. телефон, пауърбанк).
	o Изключете всеки куплунг след приключване на зареждането или 

прехвърлянето на данни.

	� Почистване и грижа
	o В този продукт няма части, изискващи поддръжка.
	o Влагата, влизаща в продукта, може да доведе до повреда.
	o Уверете се, че в продукта не влиза влага по време на почистване, за да 

предотвратите повреда. 
	o Да не се използват абразивни почистващи препарати, почистващи 

препарати на основата на разтворители или агресивни почистващи 
препарати. Те може да повредят повърхността на продукта.

	o Продуктът да се почиства само с леко навлажнена кърпа и мек препарат 
за миене на съдове.

	� Отстраняване на проблеми
Какво да направя, ако кабелът не може да зарежда от адаптер 
или устройства към телефон или устройства?
Проверете връзката между адаптера или устройствата и дали телефонът и 
устройствата са защитени.
Уверете се, че всички точки за зареждане на устройството работят както 
трябва.

Какво да направя, ако кабелът не може да прехвърля данни 
между компютъра и телефона?
Проверете дали връзката между компютъра и телефона е защитена.
Проверете дали и компютърът, и телефонът поддържат прехвърляне на данни.

	� Съхранение, когато продуктът не се използва
Съхранявайте продукта в суха среда, защитен от прах и пряка слънчева 
светлина.

	� Отстраняване като отпадък
Опаковка:
Опаковката е изработена от екологични материали, които може да предадете в 
местните пунктове за рециклиране.

��За разделното събиране на отпадъците съблюдавайте маркировката 
на опаковъчните материали, те са маркирани със съкращения (а) и 
цифри (б) със следното значение: 1–7: пластмаси / 20–22: хартия и 
картон / 80–98: композитни материали.

Продукт:
�Относно възможностите за отстраняване на излезлия от употреба 
продукт като отпадък се информирайте от Вашата общинска или 
градска управа.

�Посоченият отстрани символ на контейнер върху колела, зачертан с 
кръст, указва, че за устройството се прилага Директива 2012/19/
ЕО. Тази директива постановява, че в края на експлоатационния си 
живот устройството не бива да се изхвърля заедно с нормалните 
битови отпадъци, а да се предаде в специални събирателни пунктове, 
заводи за рециклиране или обезвреждане на отпадъците.

Това обезвреждане е безплатно за Вас.
Пазете околната среда и отстранявайте отпадъците екологично.

	� Гаранция
Уважаеми клиенти, за този уред получавате 3 години гаранция от датата на 
покупката. В случай на несъответствие на продукта с договора за продажба 
Вие имате законно право да предявите рекламация пред продавача на 
продукта при условията и в сроковете, определени в глава трета, раздел II 
и ІІІ и глава четвърта от Закона за предоставяне на цифрово съдържание и 
цифрови услуги и за продажба на стоки (ЗПЦСЦУПС)*.

Вашите права, произтичащи от посочените разпоредби, не се ограничават от 
нашата по-долу представена търговска гаранция, не са свързани с разходи 
за потребителите и независимо от нея продавачът на продукта отговаря за 
липсата на съответствие на потребителската стока с договора за продажба 
съгласно ЗПЦСЦУПС.

Гаранционни условия 
Гаранционният срок е 3 години от датата на получаване на стоката. Пазете 
добре оригиналната касова бележка. Този документ е необходим като 
доказателство за покупката. Ако в рамките на три години от датата на 
закупуване на този продукт се появи дефект на материала или производствен 
дефект, продуктът ще бъде безплатно ремонтиран или заменен. Гаранцията 
предполага в рамките на тригодишния гаранционен срок да се представят 
дефектният уред, касовата бележка (касовият бон), както и всички други 
документи, установяващи наличието на дефект и писмено да се обясни в 
какво се състои дефектът и кога е възникнал. Ако дефектът е покрит от нашата 
гаранция, Вие ще получите обратно ремонтирания или нов продукт. В случай на 
замяна на дефектна стока първоначалните гаранционен срок и гаранционни 
условия се запазват. В случай на ремонт на дефектна стока, срокът на ремонта 
се прибавя към гаранционния срок. За евентуално наличните и установени 
повреди и дефекти още при покупката трябва да се съобщи веднага след 
разопаковането. Евентуалните ремонти след изтичане на гаранционния срок са 
срещу заплащане.

Ремонтът или замяната на продукта не пораждат нова гаранция.

Обхват на гаранцията 
Уредът е произведен грижливо според строгите изисквания за качество 
и добросъвестно изпитан преди доставка. Гаранцията важи за дефекти 
на материала или производствени дефекти. Гаранцията не обхваща 
консумативите, както и частите на продукта, които подлежат на нормално 
износване, поради което могат да бъдат разглеждани като бързо износващи 
се части (например филтри или приставки) или повредите на чупливи части 
(например прекъсвачи, батерии или такива произведени от стъкло). Гаранцията 
отпада, ако уредът е повреден поради неправилно използване или в резултат 
на неосъществяване на техническа поддръжка. За правилната употреба 
на продукта трябва точно да се спазват всички указания в упътването за 
експлоатация. Предназначение и действия, които не се препоръчват от 
упътването за експлоатация или за които то предупреждава, трябва 

задължително да се избягват. Продуктът е предназначен само за частна, а 
не за професионална употреба. При злоупотреба и неправилно третиране, 
употреба на сила и при интервенции, които не са извършени от клона на нашия 
оторизиран сервиз, гаранцията отпада.

Процедура при гаранционен случай 
За да се гарантира бърза обработка на Вашия случай, следвайте следните 
указания: 

	  За всички запитвания подгответе касовата бележка и идентификационния 
номер (IAN 445096-2301) като доказателство за покупката. 

	  Вземете артикулния номер от фабричната табелка. 
	  При възникване на функционални или други дефекти първо се свържете 

по телефона или чрез имейл с долупосочения сервизен отдел. След 
това ще получите допълнителна информация за уреждането на Вашата 
рекламация. 

	  След съгласуване с нашия сервиз можете да изпратите дефектния продукт 
на посочения Ви адрес на сервиза безплатно за Вас, като приложите 
касовата бележка (касовия бон) и посочите писмено в какво се състои 
дефектът и кога е възникнал. За да се избегнат проблеми с приемането и 
допълнителни разходи, задължително използвайте само адреса, който Ви 
е посочен. Осигурете изпращането да не е като експресен товар или като 
друг специален товар. Изпратете уреда заедно с всички принадлежности, 
доставени при покупката, и осигурете достатъчно сигурна транспортна 
опаковка. 

Ремонтен сервиз / извънгаранционно обслужване
Ремонти извън гаранцията можете да възложите на клона на нашия сервиз 
срещу заплащане. Той с удоволствие ще Ви направи предварителна 
калкулация. Можем да обработваме само уреди, които са достатъчно 
опаковани и изпратени с платени транспортни разходи.

Внимание: Изпратете Вашия уред на клона на нашия сервиз почистен и с 
указание за дефекта. 
Уредите, предмет на извънгаранционо обслужване, изпратени с неплатени 
транспортни разходи – с наложен платеж, като експресен или друг специален 
товар – не се приемат. 
Ние ще извършим безплатно изхвърлянето на изпратените от Вас дефектни 
уреди. 

Сервизно обслужване

BG BG BG

България
Тел.:	   00800 1184975  
Е-мейл:  info@kaufland.bg

Вносител 
Моля, обърнете внимание, че следващият адрес не е адрес на сервиза.  
Първо се свържете с горепосочения сервизен център. 

ОВИМ ГмбХ & Ко.КГ
Щифтсбергщрасе 1  
74167 Некарсулм  
Германия

*Като физическо лице – потребител, независимо от настоящата търговска 
гаранция, Вие се ползвате от правата на законовата гаранция, предоставена 
от Закона за предоставяне на цифрово съдържание и цифрови услуги и за 
продажбата на стоки /ЗПЦСЦУПС/. По-специално Вие имате право при 
несъответствие на стоката да бъде извършен ремонт или замяна по Ваш избор, 
освен ако това е невъзможно или е свързано с непропорционално големи 
разходи за продавача. Вие имате право на пропорционално намаляване 
на цената или на разваляне на договора при наличие на условията на чл. 
33, ал. 3 от ЗПЦСЦУПС. Условията и сроковете на законовата гаранция са 
регламентирани в глава трета, раздел II и III и в глава четвърта на ЗПЦСЦУПС.

	� �Процедиране в случай на рекламация
За да се гарантира бързо обработване на Вашата заявка, следвайте 
указанията по-долу:

Моля, при всички запитвания дръжте на разположение касовия бон и номера 
на артикула (IAN 445096-2301) като доказателство за покупката.

Номерът на артикула е посочен върху типовата табелка, гравюра, титулната 
страница на Вашето ръководство (долу вляво) или върху стикера от задната 
или долната страна на уреда.

При възникнали функционални дефекти или други повреди, първо се свържете 
по телефона или по електронната поща с посочения по-долу сервиз.
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Trademark notices
USB® is a registered trademark of USB Implementers Forum, Inc. 

Lightning is a trademark of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

Any other names and products are trademarks or registered trademarks of their 
respective owners.

Use of the Made for Apple badge means that an 
accessory has been designed to connect specifically 
to the Apple product(s) identified in the badge, and 
has been certified by the developer to meet Apple 
performance standards. Apple is not responsible for 
the operation of this device or its compliance with 
safety and regulatory standards. Please note that the 
use of this accessory with an Apple product may affect 
wireless performance. Apple, iPad, iPad Air, iPad Pro, 
iPhone, and Lightning are trademarks of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries.

Продуктът, който е регистриран като дефектен, можете да изпратите след това 
без пощенски разходи на посочения Ви сервиз, като приложите документ за 
закупуването (касов бон) и описание, в какво се състои повредата и кога е 
възникнала.

	� Сервиз
	 �Сервиз България 

Телефон: 	 00800 1184975 
Е-мейл: 		  info@kaufland.bg

   �

BG

8


